HORATIUS AT THE BRIDGE

(adapted from Jenney’s Second Year Latin for Lessons 1-3)
Porsenā et suo exercitu de Ianiculo Romam aspiciente, quisque pro se in urbem ex agris demigraverunt et urbem ipsam saepserunt praesidiis. Alii moenibus, alii Tiberi videbantur tuti: sed Pons Sublicius iter hostibus paene dedit, nisi uno viro: Horatius Cocles; illo die modo munimento urbi Romanae erat. Forte in statione pontis positus est, et, ubi Ianiculum repentino impetu captum esse atque inde hostis celerrime decurrere et trepidam turbam suorum comitum ordines relinquere viderat, ille, reprehendens singulos, et obtestans omnis, proclamabat eos deserto praesidio nequiquam fugere et, si pontem ad tergum relinquunt, mox plus hostium in Palatio Capitolioque quam in Ianiculo fore. Itaque eos monuit et mandavit pontem ferro, igni, quācumque vi possint, interrumpere, dicens se impetum hostium, quotcumque corpore uno obsisti posset, defensurum esse. Nunc inde in primum aditum pontis vadit, insignisque inter cedentium pugnae terga, gladio ad ineundum comminus proelium obverto, miraculo audaciae hostis obstupefacit. Duos tamen cum eo dignitas tenet, Sp. Larcium ac T. Herminium, ambos claros verbo factoque.

Cum his primam et tumultuosissimam partem impetus parumper sustinet; deinde, modo exiguā parte pontis relictā, eos cedere in tutum cogit. Vertens inde truces minaciter oculos ad principes Etruscorum, nunc singulos provocat, nunc increpat omnis eorum servitia regum superborum esse et suae libertatis immemores alienam oppugnatum venire. Cunctantur aliquamdiu, dum alius alium circumspectant. Pudor tandem commovit aciem, et clamore sublato undique in unum hostem tela coniciunt. Cum cuncta in obiecto scuto haerent, ille neque minus obstinatus ab ponte removeri abnuit. Tunc dum impetu detrudere virum conabantur, simul fragor rupti pontis, simul clamor Romanorum alacritate perfecti operis sublatus, pavore subito impetum sustinuit. Tum Cocles “Tiberine pater,” inquit, “te sanctissime precor, haec arma et hunc militem propitiis aquis accipe.” Sic armatus in Tiberim desilit multisque superincidentibus telis incolumis ad suos comites tranat, ausus rem habendam ad posteros plus famae quam fidei. Civitas fuit grata ergā tantam virtutem: statua in Comitio posita est et quantum agri quod uno die circumarare potest ei datum est. Quoque inter publicos honores privita studia eminebant; nam in magnae inopiae tempore quisque populi Romani ei saluti aliquid dedit. 339
A FABLE SAVES ROME

(adapted from Jenney’s Second Year Latin for Lesson 4)
Regibus exactis, sexto decimo anno populus Romanus, quod tributis pendendis et militiā serviendā ob Senatum exhauriebatur, non iam patiens in silentio tyrannidem superioris ordinis, seditionem fecit. Propter hanc rem intolerandam, magna pars plebis urbem reliquit ad secedendum in Montem Sacrum trans Anienem amnem, promittens numquam referre. Tum Senatores turbati Menenium Agrippam ad plebem eius Senatui conciliandae miserunt. Agrippa intromissus in plebis castra nihil nisi hoc eis ad eorum mentes mutandos narravisse fertur:

“Olim in tempore in quo omnia in corpore hominis non, ut nunc, consentiebant, sed cuique membro suum consilium et sua opinio fuit, reliquae partes corporis contemptae ventri inquiunt: ‘Omnia tibi ob nostram curam, nostrum laborem ac nostrum ministerium portantur. Omnibus necessitatibus tibi praebendis, stultos nostri fecisti. Tu interea in medio, sedens quietus, nihil faciens, datis voluptatibus frueris.’ Inde conspiraverunt, iubentes manus ad os cibum non ferre, nec os datum accipere, nec dentis acceptum conficere. Irā efferrendā in hoc modo, quā ventrem fame domare speraverant, unā ipsa membra et quidem totum corpus paene ad plenam famem venerunt. Sic apparuit mores ventris haud segne esse, et reliqua membra senserunt ventrum ali non magis quam alere, reddentem in omnis corporis partis illum sanguinem impletum confecto cibo et divisum pariter in venas, quo vivunt vigentque.’ Vertens ad ducis plebis, Agrippa conclusit: ‘In hoc modo videtis intestinam seditionem corporis cum ventre esse simile illi irae plebis cum Senatu.”

Hāc fabulā narrandā, Agrippa mentis hominum qui igitur, functuri rursus officiis rei publicae, in urbem redierunt, flexit. Ob hoc casum, primum Tribuni Plebis creati sunt qui plebem adversus nobilitatis superbiam et cupiditatem defensuri erant eis maiores iures dandis et sic aequior et iustior Romana res publica nata est. Nunc hāc fabulā confectā nos, cupientes plurem grammaticae atque non ab nostrā metā deterrendi, non iam flere egemus et semel iterum gaudebimus. 295
CINCINNATUS: A TRUE PATRIOT

(adapted from Jenney’s Second Year Latin for Lessons 5, 6, 8, 9)
Utinam fabulam quae ingenium populi Romani demonstat existimare possim. Exspectate! Haec utilis sit:

 Anno quinquagesimo secundo post reges exactos, quodam die exercitus Romanus duarum legionum progrediendo rurem imperium super finis conservabat. Per hoc iter, exercitus ab Aequorum gentibus oppugnatus est. Cum nuntium Romam pervenerat exercitum Romanum in Algido monte ab Aequis obsessum esse, placuit Senatui militum servandorum causā Dictatorem creare. Fere omnes Patres secum inquiunt: “L. Quinctius Cincinnatus, noster magnus et humilis civis, ad hunc honorem deligatur.” Est grave illis, qui omnia humana prae divitiis contemnunt et sine effusis opibus magno honore et virtuti nullum locum esse putant, auditu hanc fabulam de salute rei publicae Romanae: illo tempore, cum fatum exercitus Romani erat in periculum, spes unica imperi Populi Romani, L. Quinctius Cincinnatus, tunc trans Tiberim quattuor iugerum agrum colebat. Ibi ab legatis inventus salutatusque, seu fossam fodiens, seu palae innitens, seu arans--operi rustico certe intentus, id quod constat—maxime admiratus est, rogitansque “Quid novum est?” et “Cur hic estis?” et “Amittitisne?” et “Utinam libum coxissem.” et “Sitisne hic procul Romā?” et “Simulemus esse uri!”, togam propere e tugurio sibi ferre uxorem Raciliam iussit, nam putabat: “Mandata Senatus ab me audiantur togato.” Statim Racilia ei hanc attulit, quā amictum illi Dictatorem eum consalutant. Statim inquit: “Collegamus nostros milites,” et circum se magnum exercitum convocavit et properavit ad montem visum agmen consilii faciendi causā. Tum suis copiis dividendis et oppugnando ab lateribus ambobus, celeriter Aequos superavit et in fugam dedit. Sic hoste magnā cum virtute et maiore cum intelligentiā superando, triumphum maximā cum gloriā egit. Tum officio functus sexto decimo die postquam togam praetextam accepit Dictaturā se abdicavit contra opinionem omnis populi qui tantum potestatem in manibus unius viri positam timebat atque ad uxorem suam et aratrum suum et agrum suum rediit. 294
THE GEESE FOIL THE GAULS

(adapted from Jenney’s Second Year Latin – Purpose/Result + Q3 Review )
In Etruriā Romani primum Gallis, hominibus immensae magnitudinis, comae flavae, oculorum scintillantium, barbaris qui turmatim cum ululatibus cantibusque dissonis vagabantur, occurrerunt. Hi apud Alliam amnem, qui Romā circa undecim milia passuum abest, cum exercitu Romano pugnaverunt quem magnā caede superaverunt. Alii superstitium Veios desertos profugerunt, alii Romam nuntium calamitatis rettulerunt. Undique pavor pallorque erat: civitas ita parum virium possedit ut moenia defendere non posset. Pauci milites qui Romae relicti erant cum Senatus iuventute ad arcem properabant; ceteri rus fugerunt. Vestales ignem sacrum Caere portaverunt ut eum tutum servarent. Seniores principes, qui pugnare non potuerunt et fugere contempserunt, vestiti honoris insignibus, quisque in suo atrio, in eburneis sellis sedebant, exspectantes mortem.

Mox Galli urbem inierunt et invenerunt eam esse vacuam. Ubi hostes veteris principes viderunt, hi tam immoti sedebant ut illi putarent eos esse simulacra. Sed unus ex eis dicitur ita movisse cuiusdam hostis iram capite illius scipione eburneo percutiendo ut occideretur. Caedes ceterorum secuta est et urbs incensa est, sed Galli ita tarde arcem petitum moverunt ut obsidionem parare cogerentur.

Interim quamquam Romani Veiis ex agris conveniebant, duce carebant. Ergo inquiunt “Nuntium Romam ad Senatores in arce mittamus ut nos ductum Camillum mittant.” Pontius Cominus, impiger iuvenis, se ad hanc rem detulit et in Tiberi ad urbem incubans in cortice natavit. Inde praeruptam et neglectam ab hostibus rupem ascendit ut invisus in Capitolium evaderet et ad magistratus ductus eis nuntium daret, qui statim Camillum creaverunt. Eādem viā degressi Cominus et Camillus Veios contendit. Sed Galli, vestigio notato quā Cominus Veiis pervenerat, nocte sublustri, post primum inermem militem viae temptandae causā praemiserant, interdum tradentes arma ubi aliquid erat iniquum, interdum alii trahentes alios, tandem in summum evaserunt. Tam taciti erant ut non solum custodes fallerent sed ne quidem canes excitarentur. Anseres non fefellerunt quibus sacris Iunoni in summā inopiā cibi tamen parcebatur. Vero haec res saluti Romae fuit: namque clangore anserum excitus M. Manlius armis arreptis Gallum qui iam in summo stetit umbone ictum deturbat. Cum eius casus proximos stravit, Manlius et alii telis usi sunt ut ceteros ab saxis quibus manibus adhaerebant detruderent.

eburneus, a, um – ivory

immotus, a, um – still, unmoving

invisus, a, um – unseen

A TEACHER LEARNS A LESSON

(adapted from Jenney’s Second Year Latin – Indirect Command + Q3 Review)
Quia Veii magna urbs Etruscorum solum duodecim milia passuum Romā aberant, Romani intellexerunt finis imperii sui illā urbe incolumi numquam augeri posse. Veios ergo decem annos sicut Troia obsessos cuniculo sub terrā faciendo occupaverunt Dictatore Camillo duce, qui exercitui mandavit ut inde Falerios iter faceret et ad aliam obsidionem duceret. Atque visum est hunc laborem aeque diuturnus esse ac Veiis; sed fortuna imperatori Romano maturam victoriam dedit in illo modo: Erat Faleriis quidam magister quem principes rogaverat ut liberos erudiret. Magister, quia in pace pueros ante urbem producere instituerat ut exercerent, illo more per belli tempus numquam intermisso, et modo brevioribus modo longioribus spatiis eos a portā traxerat, tandem quodam die inquit “Longam ambulationem capiamus” et longius solito progressus est et discipulos inter stationes hostium indeque ad castra Romana in Praetorium ad Camillum perduxit. Ibi scelesto facinori scelestiorem sermonem addit: se Falerios in manus Romanorum tradidisse his pueris, principum filiis, in eius potestatem dedendis. Quae ubi Camillus audivit, “Hostis sim sed numquam furcifer sum,” inquit.* “Arma habemus non adversus illam aetatem cui etiam captis urbibus parcitur, sed adversus armatos viros. Tu, sceleste, scelesto munere praebendo, prodere eos temptavisti quos ego, sicut Veios, vincam Romanis artibus: virtutis et operis et armorum.” Primum Camillus secum putavit, “Quid faciam?” sed deinde militibus imperavit ut magistrum caperent et denudatum manibus post tergum inligatis reducendum Falerios pueris traderent, et Camillus virgas eis dedit quibus proditorem in urbem verberantes egerunt. Falisci tantā animi nobilitate commoti sunt ut urbem Romanis traderent et secum dicerent: “Utinam omnes populi tam nobiles quam Romani essent!” 255
furcifer, furciferi, m: scoundrel

tam…quam: as…as

